
Sensasjonelt l2uisling - dokument '; 

Det finnes en fæl,gammel historie om en mann som ole hengt på 
grunn aven kommafeil. Den er forhåpentlig ikke s8~nn,men kan 
~anskje ha vært nyttig til å innskjerpe regler om te~nsetning. 
wan minnes dette når man leser om de mere eller mindre sensa
sjonelle dokumenter tilhorende Vidkun lJ,uisling som i senere 
tid på forunderlig vis er kOillLJet for dagen. Det mest sensC"sjon
elle blant disse skal være et brev fra neinrich Himmler til 
Quisling,fra en tid da den siste var forsvarsminister i ~orge 
og den is te v sammen med Hi tIer var på vei til makten, men ennå 
ikke hadde nådd den. l forbindelse med dette kolporteres nå en 
grov oversfuttelsesfeil som truer med å fr:re forsknin~en om
kring Quislings tijXi virksomhet oG forbindelser i 1930-årene 
aldeles på avveier. Denne feilen vil ikl-::e som kommafeilen 
drepe noen,men er allikevel ille nok. 

Bakgrunnen er denne: En tysk forretnine::;smann op; hitler-tilhenger, 
Pferdekaemper,reiste endel i utlandet. 11an trivdes tydeligvis 
godt som enslags selvbestaltet utenriksrapportor til partiledel-
sen,og sendte meldinger dit om likt og ulikt. \J jerne ;;vertraulich" 
eller "geheim'. Almindeligvis ble og blir han oppfattet som en 
heller komisk ,$igur. 

Denne Pferdekaemper liar i sin tid rapportert til p2rtihovedkvar
teret i MUnchen at hån i Uslo er blitt oppsokt av 'Luisling,noe 
som 'sant å si ikke er særlig sannsynlig. Noe stotte på annet hold 
for denne påstanden fillnes i:~ke. ifolge rapport nr.2 har han i 
sin tur oppsokt forsvarsministeren, SOIn lyder adskillig mere sann
synlig. Denne rapport har SOD vedlegg :2uislings visittkort, 20m 
han, antar':eliv korrekt, påstår å he' fr-!.tt under be soket. ikke så 
sensas j onel t, det heller • .l<'olk var hoflig-f ormelle i den tid. 

Så kommer sensas j onen. }\orst i lJc'rbladet, hvis kult urrcdG.ktor 
er kommet i be siddelse av llLnmler-"Drevet til ,,~uisling • .ueretter 

,i Lillehammer Tilskuer,hvor G.~anuensis ~erje .l~lvorscn ved UDH 
fremviser en avskrift frcI'lskG.ffet for ,'\revis siden i Usttyskl;:md. 
Degge er utvilsont ekte nok, Of -tlortsett l'ra en korrivering av 
dateringsårstClllet i ?vskriftsn OrS~l ice'~tis},:c. l revet 8r tlYukt 
i forskninp:: or~ 1L'1<iervis;-1ing ved l/d.d lenr:e for fum,et i uslo. 

'Sensasjon '; 

I en vi:;s Torstond: Jr. ~,:ilir :1.vis n?l1,"Oi c, det ;vl,ilJ.eh2:~:~er 
Tilskuer ser ut,ors~ der har v~rt of er for ~n oversettelsesfeil 
av grovc"tc sl' f". ;50I1 :,["'-~ i tilfelJe ved ~Jli i~~~~c; er ~'JC'e om, 
l~1Cl1 det er erl [;..J}~-I~r' ;:---;-1=. l)e~--: :'O~~: · ... 0··,,-.;:: -02.", c'.,o'.T f~~:J_V ~:"e~t.e 2f?,r- i~1~,} 

i sitt m~tcri~lc. 
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2. 

Det heter i utt" leJsen i lJilleh(r~erJ:il2kuer : 
Il I Drevet tak"er l1im~11er for henvenG.Glsen fre, <uiclinr: sier 
Il at han kOlliner til uslo i lo:)st r:v v~nrcn 1933" o~:;v. 

ken det er ikke dette som står i brevet,;j0nritt i faksimile. 
Korrekt oversatt står det 

II 
,Gjennom partifelle ~ferdekaemper har jeg f~tt Deres adresse. 

IIJeg håper i lopet av de forste tre Elåneder C'v 1933 å kunne 
gjore en reise til horge,og vil da sikkert oppsoke Dem i uslo d osv. 

Storre var sensasjonen ikke. 

Kort sagt : niDm.ler har engo..n[, vi:- ffcrdekcellper f~"tt • :uislinp:s 
adresse. Den står på visit~kortet. Ug kom~er han, som håpet,til 
OSlo,vil han lI s ikkert" oppsoke liuislinr. Det r:jorde hc~n ikke. 
Det er det hele. 

Jeg horer idag at historien om ~uislings påståtte he~vendelse 
til Himmler via uSA foreloDig er nådd frem til ~rfentina. 

Det er på tide at deime II henvendelse Il ,som ikke er 2.nEet enn 
en oversettelsesfeil, avlives. 

/ 
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